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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidéken és Léván házhoz küldve: 
Egy évre ... 10 kor. — fill. 
Hat hóra ... 5 kor. — fill. 
Három hóra . . 2 kor. 50 fill.
Előfizetési pénzek póstautalványnyal küldhetők. 
Egyes szamok 20 fillérért kaphatók 

a kiadóhivatalban.

HIRDETÉSEK
Négyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 14 fill. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő. 

Belyegdij minden egyes beiktatásér tO fillér.
Hivatalos hirdetmények

100 szóig 2 kor. 6) fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyilttérben:

minden négyhasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Zöldkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZERKESZTŐ : HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer
—vasárnap reggel. -t—

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 

A lap kiadója: NYITRAI és TÁRSA.

Hivatalos közlemény.
761./1900.

Újabb árverési hirdetmény.
Léva város közönsége, mint tulajdonos, 

a képviselőtestület 5725./1899. és 441./1900. 
számú határozatai föl) táD, magánutu árveré­
sen eladja a Léva városban a „Gyeptér“-en 
levő 3 házhelynek kihasított közterületet.

Az árverés 1900. évi március 6-ik napján 
d. e. 10 órakor — a városház tanácstermében 
— fog megtartatni.

Kikiáltási árak : A „Bém-utcai“ b) alatti 
122 □ öl teleknél 1000 korona, —a ej alatti 
136 □ öl sarok-teleknél 1400 korona, és az 
„Arok-utcai 144 □ öl teleknél 1200 korona ; 
bánatpénz: azon összegek 5°/0ja vagyis 50 
korona, 70 korona, illetve 60 korona. — A 
kikiáltási áron alól is tehető igeret.

Az eladandó 3 telekrészlet keltejére, 
vagy együttesen mind a háromra is tehető 
ajánlat. Az „Arok-uicai“ telkek hátralékos 
aszfalt költségé a vevőt fogja terhelni.

A bővebb árverési feltételek az irattár­
ban a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kelt Léván, 1900. évi február 19.
Sód.og-11 luajes. 

polgármester.

Munkásköz vetítés.
Az utóbbi években a munkások 

hiánya, azok vagyoni viszonyai arra 
inditotiák a kormányt, hogy velük be­
hatóbban foglalkozzék. Ezért felállította 
a munkasKözvetitői intézményt.

Regen olyan egyszerű dolog volt 
a munkasközvetités. Szinte magatói csi- 
uálódott. A ki munkát keresett, kiállóit 
a piacra s a kinek a munkára volt 
szükségé, az is oda sietett. Ha volt 
lezeugó a piacon, volt munkás, ha uem 
volt, akkor hát másfele, a szomszéd 
helységbe kellett elnézni erte. — Ez 
mind megváltozott. A modern ipari és 
gazdasági élet már bizonyos kvaliiika- 
ciot, meg pedig gyakorlati kvalifikációt 

feltételez a munkás részéről. Ezért a 
szakértő munkásokban mindig nagy volt 
a kereslet s mindenfelől állandó hiány 
volt érezhető. A régi munkás, vagy 
nevezzük napszámosnak, mindent elvál­
lalt s jobb erő híján mindenre alkal­
maztatott is. Ma is elvállalna mindent, 
de az ipar ma már annyira fejlődött, 
hogy nem alkalmazhat mindenkit min­
denre. A gazdasági élet többi ágában 
is az arravalóság már a mérvadó.

A kormány tehát ebből a szem­
pontból is igen jól tapogatózott, a mi­
kor elhatározta, hogy a munkaközvetí­
tésbe rendszert hoz be s a kínálat és 
kereslet közti különbözetet kiegyenlíti. 
Valami központi intézőnek kell lennie, 
a ki számon tartja egyrészt azt, hogy 
hol milyen erőre van szükség, másrészt 
azt, hogy hol milyen erő kapható. Ezt 
az intézőt, illetve intézményt valósította 
meg a kormány, a midőn a munka­
közvetítő intézetet felállította, illetve 
létesítéséhez hozzájárult.

Eleinte nem igen bíztunk hozzá, 
hogy csakugyan énekes halott lesz be­
lőle. A kormány annyi mindenfélét 
kezdeményezett már s annyiszor cser­
ben hagyta már azokat, a kik 
beléje helyezték bizalmukat s Ígéretére 
légvárakat építettek, hogy most is 
ilyesmitől tartottunk. De most már ki 
vannak nevezve az uj intézmény főbb 
hivatalnokai is, a főváros s a kamara 
is megszavazta hozzájárulását a költ­
ségekhez s igy nincs okunk kételkedni 
benne, hogy az egyszer a szép szó, az 
okos ígéret csakugyan tetté válik.

De mikor igy örülni szeretnénk 
magunkban a siker fölött, összehason­
lítjuk a nagy célt, a mely kitüzetett 
s az eszközöket, a melyekkel annak 
elérésere indulnak. S nem fojthatjuk 
el aggodalmainkat. Hiszen nem keve­
sebbről vau szó, mint körülbelül egy 
millió munkásnak — mert ennyire te­
hető az időnként munkakeresők száma

— elhelyezéséről, illetve munkával való 
ellátásáról, közgazdasági szempontból 
helyes és megfelelő alkalmazásáról.

Ezt a nagy feladatot pedig nagyon 
nehéz olyan intézménynyel megoldani, 
a melynek berendezésére és egy évi 
fentartására összesen harmincezer koro­
nát reszkíroznak. Ekkorra anyagi erő­
vel némi eredményt lehet ugyan bizto­
sítani, de magát a feladatot megfejteni 
soha. Nálunk egyáltalában az a hibája 
minden kezdeményezésnek, hogy kis 
mértékben, bátortalanul fognak hozzá, 
mintha maguk a kezdeményezők sem 
bíznának a sikerben. Pedig ennek az 
intézménynek a létesítésénél már eleve 
meg lehettek volna győződve az ille­
tékesek, hogy csak sikert aratnak és 
megelégedést hintenek a társadalom 
legiugadozóbb exisztenciái közé. Nem 
harminc, de háromszázezer korona sem 
volt volna sok a nagy és üdvös cél 
megvalósítására.

Hanem hát ezen túl vagyunk. — 
Nincs több harmincezer koronánál, hát 
ennyinek is elégnek kell lennie. S 
örüljünk, hogy intézőink szükkeblüsége 
mellett még ennyi is rendelkezésünkre 
áll s hogy a hivatalos muukaközvetitő 
már február 1-én megkezdte működését.
— Ha majd látják, hogy csakugyan 
hézagot pótló szervezetet teremtettek 
benne s erről az előttünk levő leg­
válságosabb hónapból meg fognak 
győződni, akkor a tél jegével együtt, 
a szükkeblüség is engedni fog s az 
intézménynek a legszélesebb afapokon 
való kiépítésére akkora összeget fognak 
előteremteni, a mekkorára éppen szük­
ség lesz.

Csak attól mentsen meg bennün­
ket, még pedig úgy muukásokat, mint 
munkaerőre szorultakat az ég, hogy 
ezt az intézményt is magánérdekek 
szolgálatába ereszszék s a részrehajlás, 
vagy tudatlanság játékszerévé tegyék.

Iparpártolás.
Már hónapokkal ezelőtt megindult a nagy 

mozgalom az iparpártolás érdekében. S napról- 
napra aktuálisabb lesz ez a felette fontos és 
az egész országra kiható akció. Mert csak 
úgy számíthatunk üdvös eredményre, tartó- 
sabb sikerre, ha folytatjuk a megkezdett 
agitációt, igaz lelkesedéssel, nemes ambíció­
val, nagy munkakedvvel és erős akarattal.

Ha azonban futótűz, szalmaláng volt 
fellobbanásunk, lelohadt az érdeklődésünk, 
megcsappant a buzgalmunk ; közönynyel, fá­
sult egykedvűséggel várva, hogy a továbbia­
kat majd mások intézik el, mi eleget dol­
goztunk, fáradoztunk az ügy érdekében: 
akkor nem juthatunk soha diadalra!

Nem uraim, százszor nem 1 Igen ferde 
gondolkodásra vall az ilyesmi. Hathatós tá­
mogatásban kell részesítenünk e nagy hord­
erejű mozgalmat; szívósan kell ragaszkod­
nunk hozzá, hogy tetteinken fölbuzduijanak, 
mások is, a rideg keblek fölmelegedjenek, 
életerőt öntsön beléjük az önzetlen, áldozat­
kész példa.

Nem lehet tehát az iparpártolás nemes 
ügyétől egy rövid cikkely keretében avagy 
néhány hatalmas, nagyhangú szónoklat el­
mondásával elbúcsúzni, egy-kettőre befejezni, 
a mit még meg sem kezdtünk, hogy aztán 
végeredménykép mondhassuk : „Volt, van és 
nincs.*1

Céltudatosan, észszerűen, fokozatosan 
kell útját egyengetni helyes csapáson, állan­
dóan kell foglalkoznunk ezzel, hogy a köz­
érdeklődés meg ne szűnjék, sőt mindinkább 
emelkedjek, egyre terjeszkedjék, nagyobb 
mederben hömpölyögjön e szép akció ; minél 
több arra hivatott vezetője legyen a moz­
galomnak, kik fényes tudással, nagy ■ :ak- 
értelemmel és elvitázhatatlan buzgalommal 
odahatni törekedjenek, hogy minél több lel­
kes, rajongó hívet nyerjenek meg igazán 
hazafias missziójuknak.

A kezdet eléggé biztató és ha ily irány­
ban haladunk tovább, akkor kétségkívül 
meglepően kedvező eredményeket élünk el. 
Ipari fejlődésünkre óriási fontosságú az 

T A B C Z A.
Az én. két foglyom.
Két éve, hogy téged
Hálómba csaltalak, —
Elhiszem kis madár:
Eluntad már magad.

Két évig szüntelen
Gondodat viselem . . .
Te bájos dalodat
Zengetted én felém.

De mégis — egyedül
Kin lehet az élet,
Ha mindjárt harmattal
S mézzel etetnélek.

Hogyha nem mondod is,
Szabadon bocsátlak;
Ha elmégysz, vidoran
Tekintek utánad . . .

Szabad vagy, elmehetsz
Aranyos kis madár, —
Kinyitám börtönöd:
Zöld erdő lombja vár!

» **

Két éve, hogy önként
Borultál keblemre
Kis lány!. . Most azt mondod; 
liáuntál szivemre . . .

Két évig szerelmem
Mélységes tengere

Arasztá gyöngyeit
Hófehér telkedre.

Szerelem ölében —
Úgy hiszem — csak gyönyör 
Ringatja a szivet, . .
Bánat, bú nem gyötör? . . .

Ha mégis akarod,
Szabadon bocsátlak ;
Ha elmégysz, — a szivem
Meghasad utánad! . . .

Szabad vagy! . . . Ne menj el 
Aranyos kis leány, —
Széttártam karjaim:
Ne menj el más után I

* *•

A lányka — elhagyott, 
Madárkám — itt maradi . . .
Mért? . . . Tán, hogy elzengje: 
Halotti dalomat! I!

Sándor Benő,

A leszakadt korcsolya.
Irta: GRfGER MIKLÓS.

Komlós Gyula soha életében nem várta 
oly sóvárogva a telet, mint most. Pedig csodá­
latos 1 Eddig „Tél" apót ki nem állhatta, s 
úgy örült mindig a „Kikelet" ö nagysága 
eljövetelének. No de ne csodálkozzunk ezen 
oly nagyon, hisz már sok-sok századdal aze­
lőtt hangzott el a máig is találó mondás:

„Tempóra mutantur et nos mutamur in 
Üli*,*

Komlós is megváltozott.
Az a szűkszavú, komor jogász beszédes, 

Vidám fiú lett.
Társai nem tudtak e változáson eléggé 

csodálkozni, találgatták az okokat, de semmi 
biztos eredményre nem jutottak, mert jól 
tudtak, hogy a vizsgálaton bizony most is 
csak „szavazat-többséggel" csúszott keresztül, 
gazdag nagybátyja pedig még nem halt meg.

Nem is ily prózai események voltak oly 
hatással Komlóara, távolról sem.

Más volt a dolog bibéje.
Egy szőke kis leány befészkelődött szi­

vébe, s ott fogadott lakást. Mily szívesen 
látta a házi ur, a mégis mennyi, de mennyi 
álmatlan éjszakát okozott az neki 1 Úgy volt 
vele, mint oly háztulajdonos, kinek egy rend­
kívül rokonszenves bérlője van, kivel be­
szélni gyönyörűség, kinek társaságában lenni 
boldogság, de ki egész nap be van zárkózva 
szobájába. De mig a háziúr az ily lakónak 
egyszerűen felmondhatja a lakást, addig Ö 
nem tehetett semmit ama szőke angyal ké­
pével, melyről ébren-alva álmodott. Mondom, 
csak álmodott, mert személyesen nem igen 
találkozott vele, lévén az ö anyja egy szív­
telen, zsémbes Xantippe, kinek a gyeugécebb 
érzelmekről fogalma sincs.

Komlós pedig minden áron találkozni 
akart ideáljával,

Hiszen ha egy ifjú szive egy eszményí­
tett leányért dobog, s nem ériutkezheúk 
azzal, nem gyönyörködhetik annak tiszta, 
csengő hangjába: , az ép oly kío, mint midőn 
egy szomjas ember rekkenö hőségben egy 
csörgedező forrás mellett áll, s még sem olt­
hatja szomját.

Tantalusi kínokat szenvedett szegény 
Komlós !

Minden vasárnap megleste mise Után 
ideálját, s úgy szerette volna bazakisérni, 
de vén, zsémbes anyja mindig ott volt 
mellette.

Végre gondolt egyet.
A képes levelezőlapok századában élünk, 

_  ekkép okoskodék -—jó lesz ezzel szeren­
csét próbálni. Egy képes levelezőlap miatt 
nem haragudhatik meg egyikök sem, mert 
hisz ez öreg asszony is büszke lehet arra, 
ha leánya albumában Bzép képek díszelegnek,

Félénken irta oda nevét, apró-cseprő 
betűkkel. Pedig hogy szerette volna e papírra 
szive érzelmeit kiönteni, s forró, lángoló 
szerelmet vallani 1

De nem lehetett.
Mert ha az öreg ez attentátumról tudo­

mást szerezne, elrontaná a dolgot.
Jó lesz ez igy is — gondola magában, 

Legalább láthatja az a kis szőke teremtés, 
Serédi Irmuska — a nevét már megtudta, 
— hogy érdeklődik iránta.

Irmuska elfogadta a levelezőlapot.
Igen ám, de mit csinált vele? Nem 

szakito.tta-e szét, nem üzött-e gúnyt Kom­
lódból ?

Ó, mint szeretett volna ott lenni abban 
a pillanatban, midőn a levélhordó átadta a 
nefelejlsekkel díszített képet 1 Hátha a leány 
szive is hangosabban dobogott sorainak olva­
sásakor? Hatha e levelezőlap leányos ábránd­
jainak első nyugpoutja ?

A mint harmadnap estefelé ily gondo­
latokkal tépelödve a pamlagon heverészett,



Országos Iparegyesület által megindított 
mozgalom s már azért is várhatunk ettől 
valamit, mert az akció élén olyan férfiú áll, 
kinek neve egész garancia arra nézve, hogy 
tisztán hazafiasságból, önzetlen lelkesedéssel 
karolja tol e nemes ügyet. G e 11 é r i Mór­
nak e tekintetben elévülhetetlen érdemei 
vannak.

Az Országos Ipar egyesület igazgatósága 
különben az iparpártolás ügyében az elmúlt 
héten tartott érdemleges ülést. Gelléri Mór, 
az egyesület igazgatója részletes programmal 
állott elő, hogy mikép volna lehetséges az 
eszmét megvalósítani. Elsősorban a magyar 
ipartermelés törzskönyvét kell összeállítani, 
meiyben az országban termelt iparcikkek 
sorozatát kell egybefoglalni és az egyes 
cikkeknél a termelő nevét és lakását is fel­
sorolni.

Ebben a jegyzékben az egyes iparcik­
kek termelői és készítői, nemkülönben el­
árusítói áruikat állandóan hirdetik s kívá­
natra ez a jegyzék az érdeklődőknek díj­
mentesen megküldetik. Céljuk továbbá a 
kereskedelmi és iparkamarák révén minden 
városban és községben állandó iparpártolási 
bizottságot szervezni.

Az iparpártolási bizottság kötelessége 
ellenőrizni, hogy a társadalom megfelel-e kö­
telességének, támogatja, pártolja-e a honi 
ipart ?

A bizottság állandóan összeköttetésben 
áll a központtal, az országos iparegyesüle­
tekkel. Vigyáz arra, hogy a közönség olyan 
iparcikkből, mely az országban is készül, 
külföldit ne vásároljon. Odahatnia kell, hogy 
a helyi kereskedő honi cikkeket tartson rak­
táron, melyek kiállják a versenyt ésjóminö- 
ségüek. Továbbá városi, mint közhivatalok, 
közintézetek, egyesületek csupán hazai ipar 
utján fedezzek szükségleteiket, úgyszintén 
a megye, város, mint az intézetek, egyesü­
letek, testületek hivatalnokai példát mutas­
sanak a honi ipar pártolására. Az egyes 
családok lakásberendezéseinél, ruházkodásá­
nál is a magyar ipar érvényesüljön. Nem 
utolsó dolog az uj iparágak meghonosítása, 
egyes iparágak fejlesztése.

Mindebből kitűnik, hogy a mozgalom 
élén állók férfias komolysággal fogják fel 
hivatásukat teljes erővel odahatni töreksze­
nek, hogy élénk visszhangra találjon min­
denütt akciójuk, teimő talajra leljen az el­
vetett mag, hogy idővel munkájuk érdem­
dús gyümölcsét lássák, élvezhessék és aztán 

s a „dolce far niente" elvét praktizálta, be­
toppant a levélhordó.

Aranyos szegélyű, kedves kis levélkét 
hozott, Komlós meg szerette volna ölelni a 
levélhordót, ki e drága kincset kezeihez 
juttatta.

Lázas izgatottsággal átfutotta;
.Kedves Komlós Url

Személyesen még nem találkoztunk, 
mégis oly sokat goudoluuk egymásra. A 
leánygimnáziumba járok, s ott úgy tanultam, 
hogy ez: communicatio animarum. — Ha 
találkozni akar velem, jöjjön vasárnap dél­
után a korcsolyatérre, a hol végre valahára 
szivünk érzelmeit kiönthetjük.

Serédi lriuuska.u
Komlós a levélkét majd felfalta szemei­

vel. Az első olvasásnál megértette annak min­
den betűjét, de ő biz számtalanszor elolvasta, 
hogy annak az angyali kéznek minden vonása 
bevésődjék leikébe. Oda tette vánkosa alá, 
s éjjel is többször megnézte.

Alig bírta bevárni a reggelt.
Gyorsan felöltözködött, s rohanva futott 

egy elsőrangú vaskereskedésbe. Finom, angol 
gyártmányú korcsolyát vett. Szegény jogász 
létére szivesen tette le az árát, lő irtot, csak­
hogy könnyű, angol korcsolyája legyen 1 
Egész héten nem álmodozott másról, mint 
korcsolyázásról, jégről............ Ha felébredt,
első dolga volt az ablakra pillantani, díszítve 
Van-e az jégvirágokkal ? Oly édes kéjérzettel 
gondolt azokra a boldog pillanatokra, midőn 
majd kart-karba fűzve, édes, lángoló szavakat 
suttogva fognak a jégon tovasiklani, szabályos 
félköröket vájva annak sima tükrén.

Végre elérkezett a nagy nap.
Vígan vette Komlós vállára a drága, 

finom korcsolyát, s csakhamar ott volt a 
jégpályán.

irmuska már ott volt, s épen kosarat 
adott egy tolakodó uracsnak, a mint Gyula 
őt megpillantotta.

Boldogan futott hozzá, s leírhatatlan 
örömmel rebegte ;

Nagyaam, mily szerencsés vagyok, 
hogy e kitüntetésre érdemesnek tart I 

mondhassák : „Most már pihenhetünk, a nagy 
munka befejezve."

Különfélék.
— A lévai főgymnasiuni kibövité- 

tésére irányuló törekvésünk a tényezők 
ügybuzgósága s a lévai uradalom tulajdo­
nosa, Schoeller lovag jóakaratu támogatásá­
val közeledik a megvalósulás stádiumához. 
— Végre, valahára lesz tesz tehát torna­
csarnokunk (— fájdalom — játszó tér nél­
kül) a paralel-osztályokuak megkivántató 3 
tanteremmel kapcsolatban. Mint örömmel 
értesülünk a telek-cserék már megtörténtek ; 
a városnak a „Korona"-fogadó udvarából 
reá eső részéért, az uradalom átengedte a 
piacztéri „czédula-házat" és a fögymnasium 
épületének kibővítéséhez megkivántató ud­
var- és kertrészt; ezen kívül az építési és 
felszerelési költségek fedezésére hajlandó 
5% mellett kölcsönt is nyújtani s ez, a mai 
súlyos viszonyok között igazán jótétemény 
számba megy. Elismeréssel, hálás köszönet­
tel veszszük a jóakaratu támogatást; meg 
vagyunk győződve, hogy ügyeinknek alapos 
ismertetése mellett az uradalom nemes tu­
lajdonosa sohasem zárkózik el érdekeink 
támogatása elöl.

— Gyaszllir. Kelecsényi Rafael, 
baracskai nagy birtokost a kerlelhetetleu sors 
keze pótolhatatlan veszteséggel sújtotta. 
Legifjabb leauya, Kelecseuyi Ilona, élete 
tavaszán, alig húsz éves korában e hó 18-án 
elhunyt. A koráu letört virág halála mély 
és őszinte részvétet kelt mindenfelé. Kitép, 
legázol a vihar kemény tölgyet, nyuó virá­
got . . . Megdöbbenéssel all meg az ember 
a Nirvána küszöbén s önkényteienül felme­
rül agyaban a gondolat, mi szüksége van a 
halálnak a nyíló virágra, a mely még oly 
sokáig virulhatott s boldogíthatott volna? 
Hasztalan keressük a feleletet. A végzet 
útja kiszámilhalatlan. Csak csendes meg­
nyugvás az, mely képes irt csepegtetni a 
fajdalomtépte sebekre. Az ifjú halottat e hó 
21-én tettek örök pihenőre a baracskai csa­
ládi sirkertben. Koráu történt hervadását a 
bánatos család a következő gyászjelentésben 
tudatta: Kelecsényi R ifaei mint atya, Keie- 
csényi Hugó mint fivér, Kelecsényi Izabella 
mint nővér és gyermekei: Biriy Irén és 
kamjonkai Szemző Adorján; Kelecsényi 
Irén férjezett báró Perényi Gáborné, mint 
nővére, báró Perenyi Gábor csász. és 
kir. dzsidás kapitány mint sógor és az ösz- 
szes rokonok mélyen elszzmorodott szivvel 
jelentik szeretett és felejthetetlen leánya, 
illetve nővérük, nagynéujük és rokonuk Ke­
lecsényi és hrobói Kelecsényi Ilona 1900-ik 
év február hó 18-án délután 5 órakor rövid 
és fájdalmas betegségben a haldoklók szent­
ségének felvétele után életkora 20-ik évében 
történt gyászos elhuuytát. A felejthetetlen 
boldogultnak drága teteme február hó 21-én 
délután 3 órakor fog a kath. szertartás sze-

— Irmuska vagyok én magának, nem 
nayysád — volt a pajzán, kis szőke leány 
felelete.

No, még ez kellett neki. Érzi, hogy 
szive hangosabban dobog, melle tágul, s 
ruhája szűknek látszik, A szerelem ily várat­
lan, leplezetlen megnyilatkozására nem volt 
elkészülve.

Megfogta Irmuska karját, s fürgén, tü­
zesen szállt vele tova a jégen..............Épen
azt akarta neki mondani :

— Irmuska, ne teketóriázzunk sokat, 
tudja meg, én Önt szeretem! Hát maga ?

E pillanatban, a mint teljes erővel repült, 
— horribile dictu — leszakadt a korcsolyája 
s iszonyú hahota között elterült a jégen . . . .

Nagy nehezen feltápaszkodott, de ekkor 
Irmuska a szégyentől kipirult arczczai dühö­
sen oda vágta neki:

— Pfuj! szégyelje magát, maga ügyetlen 1 
Ezzel vége volt mindennek. A lidérctüz, 

mely után futkosott, eltűnt, a légvárak, miket 
magának épített, összedőltek.

* a. **
E tragi-komikus esemény óta Komlós 

ismét a régi.
Ott üldögél csendes, egyhangú garcon 

szobájában, s gúnyos mosolylyal nézi a .cor- 
pus delicti“-t, a falon függő finom angol 
korcsolyákat............

Két tál etel.
Egyik középiskolában a tanár rajt érte 

két nebulóját, hogy regényt olvastak az 
óra alatt.

Haragosan szólította ki a pádból a két 
jó madarat.

— Most büntetésből írjátok föl egy 
cédulára, amit diktálni fogok.

A fickók remegve írtak, a tanár ur pe­
dig diktálta :

.Ma rossz voltam az iskolában, tehát 
büntetésből csak két tál ételteszem ebédre.*  

így ni 1 Ezt a cédulát pedig közöl­
jétek szüléitekkel és hozzátok vissza holnap.

A fiuk úgy cselekedtek és tisztelettel 
alulírott ezennel elbeszéli majd, hogy hogyan

rínt a baracskai családi sirkertben örök 
nyugalomra helyeztetni és az engesztelő 
szentmise-áldozat február hó 22-én reggeli 
10 órakor a baracskai templomban a Min­
denhatónak bemutattatni. Bars-Baracsaa, 
1900. évi február hó 19. Az örök világos 
ság fényeskedjék neki!

— Eljegyzés. L i t a s s y József m. 
kir. honvédszázados ma egy hete váltott 
jegyet Brach Margit urhölgygyel, néh. 
Brach Ferenc vármegyei főorvos kedves 
leányával.

— Felolvasás. A lévai keresk. ifjak 
társulata ma, vasarnap este 8 órakor saját 
helyiségében felolvasást rendez, a melyen 
az érdeklődők szívesen láttatnak.

— Az újbányái jelmezbál. Rég nem 
volt oly sikerült mulatság Újbányán, mint 
a folyo hó 17-iki jelmezbál, A város és a vi­
dék közönségé egyaránt igen szépen volt 
képviselve. Szebbnél szebb jelmezek kötöt­
ték le a néző figyelmét. Igen megkapó volt 
a sok jelmezes felvonulása. Eltekintve az 
erkölcsi sikertől, mely hivatva vau a régi 
újbányái bálok jó hírnevét visszaállítani, a 
jótékony célra is szépen jövedelmezett. 150 
korona körül áll a tiszta jövedelem, mely a 
helybeli kaszinó és a városi szegényaiap 
között oszlik meg. A csapongó fesztelen jó­
kedv, mely ezen mulatságot a legjobban 
jellemzi, még a reggeli ólakban sem szűnt 
meg. Az első négyest 50 pár táncolta. Éj­
félkor tombolajátek volt. A szüuora alatt 
8 p e n g e 1 Sándor mondott igen szellemes 
felköszöntőt az újbányái hölgyekre. Igen vál­
tozatos és kacagtató jelenetekben úgy szólva 
kifogyhatatlan volt a kotilióntánc. Ki is 
jutott bőven az elismerés Kraft Dezső és 
Baumann Viktor rendezőknek, a lak farad­
ságot és áldozatot nem kiméivé mindent 
megtettek a siker érdekében. Jelen voltak : 
Audrássy Sándor kir. törvényszéki elnök Ar.- 
Maróthról, Bocsek KárolyuefLujza császárnö), 
dr. Balbach Béláné (dominó, majd spanyol 
táncosnő), Baumann Samuné, Baumanu Samu 
(szerecseny), Baumann Viktor (osztrák föur), 
Cserviuka Mórne, Csorba Ilona (albaunö), | 
Dubravicky Jánosne (magyar menyecske), 
Dubraviczky Jáuos (csikós), Doileuc István 
(bohóc), Finka Sándorné Szent-Kereszt (do­
minó), Gyuriss Évi (hóember), dr. Holecy 
Péterné, Holécy Anna (oroszno), Holecy 
Laura (szivárvány), Herkovits Mariska, Illés 
Vilmosué Hodrusbanya (rokoko), Kresko La- 
josné, Kreskó Margit (pillangó), Kaldrovits 
Jolán (koulion), Kraft Karoly ne (domino), 
Kraft Marta (pipacs), Kraft Dezső (bohoc), 
Kraft Béla (pieró), Krompecher Dezső (búr 
generális), Kotiersz Emilne, KulHer Vilmos 
(bohóc), Lipthay Ilonka Vezekeuy (virágárus­
leány), Mocsigay Helén (vadrózsa), Missik 
Istvanné (zene), Ölük Jánosne, Ölük Gizella 
(kartyakiralyno), Palkovits Ilonka, Philippy 
Vilmosné, Philippy Vilmos (mama kedvence), 
Peri Ignácné Szent-Benedek (kéményseprő), 
Riszner Jolán (csipkerózsa), dr. Rischanek

hajtották végre odahaza a pedagógiai fe­
nyítéket.

Az első fickó.
Az első fickó egy komfortáblisuak volt 

a fia. Hazament; gőzös, füstös szobában ült ! 
mar az apja az asztal mellett és egy fanyelű 
bicskával vagdosta a barna kenyerét. Az anyja 
a tűzhelyen kavargatott valamicsodát.

Aztán asztalra került az ebéd. Nagy ' 
cseréptálban bableves. Egy kis szalonna [ 
úszott a tetejiben Ízelítőnek.

Mind a hárman nekiestek bőséges ét- ' 
vággyal, bizony alig vették észre, hogy a ' 
tál feuekére értek. Bizony jó volna ha több 
volna, de hát ha nincs, akkor igy is jó.

Evés után a fickó előveszi a cédulát :
— Id’s apám, irja ezt alál
— Hát aztán mi az, he ?
— A tanár ur meghagyta, hogy ezt 

Írassam alá id’sapammal. Ez büntetés.
Az apa kisilabizálta lassan az Írást, alá­

írta, aztán a következő atyai bölcs tanácsot 
adta fiának ;

— No nesze, aztán mond meg a tanár 
urnák, hogy adja ő neked a második tál 
ételt, ha már megbüntetett 1

A második fickó.
A második fickó egy terménykereskedő­

nek volt a fia. Hazament; a kellemes rneleg- 
ségü ó-német ebédlőben ült már az egész 
család. A fiú asztalhoz ült és a szobaleány 
korülhordta az ebédet.

Mindössze öt fogásból állott. Leves, főtt 
hús főzelékkel, tészta, pecsenye es gyümölcs.

A kis fiú a pecsenye után elővette a 
cédulát.

— Apa, irja ezt alá.
— Hadd nezem, mi az ?
Az apa elolvasta a cédulát és nagyon 

szigorú arcot vágott:
Rossz fiú 1 Most már büntetésből nem 

kapsz gyümölcsöt!
A kis fiút egészen lesújtotta a borzasztó 

gondolat, hogy gyümölcs nélkül végezte 
ebédjét. Bömbölni kezdett és édes anyja 
suttyomban egy almát és egy darab birsalma 
sajtot csúsztatott a markába. XT

Béláné, Staud Nándorné (linci polgárnő), 
Szopuschek Stefiké (postás Milka),Szopuschek 
Lujza (oláhnö), Tomaschek Sándorné Léva, 
Tóth Gizella, Tóth Arthur (bohóc), Tóth 
Etelka, Vámos Itnréne (halásznő), Weisz Ju­
liska (éjkirálynő), Vokács Imréné (bajazzu), 
Wéber Józsefné, özv. Vitkovits Jánosne, 
Zimtuer Antalné. A mulatságot másnap tyúk­
verő követte.

— Esküvő. S z i 1 a s s y Dezső, a lévai 
takarékpénztár könyvelője, e hó 19-én eskü­
dött örök hűséget bájos menyasszonyának 
Richter Sárikának, Richter Ferenc lévai 
róm. kath. kántortanitó kedves leányának.

— Lelkész-beiktatás. Nagyodon f. 
hó 18-áu iktatta be hivatalába Juhász 
Pál barsi ref. esperes Bajkay Zsigmond 
volt kis ölvedi s. lelkészt. Ezt követte az 
uj lelkész elragadó beköszöntő beszéde, mely 
mindenkit meghatott. Ezután 16 teritékü 
ebéd volt; este vacsora, utánna tánc.

— Kinevezés. B o r o s s Lajos pénzügyi 
iroda kezelési gyakornokot a m. kir. pénzügy­
miniszter, az alsó-kubini kir. pénzügyigaz- 
gatósaghoz irodatisztté nevezte ki. — A lévai 
pénzügyigazgatósághoz pedig ifj. Kovács 
Elek veszprémi szamgyakoruok, számtisztté 
neveztetett ki.

— A lévai iparosok piknikje, e hó 
17-én, mint megemlékeztünk, kitünően si­
került. A négyeseket 60 pár táncolta. Ter­
mészetesen meg jótékony célra is került a 
mellett, hogy a jeienvoitak a iegkedélyeseb- 
ben két napig mulattak. A másnapi tyuk- 
verön csak oly jól és kedélyesen mulattak, 
mint az első napon. A sok szép asszony és 
leány közül a következőket sikerűit felje­
gyeznünk. Asszonyok : Agárdy Sándorné, 
Baila Petemé, Bartos Istvánné, Barták 
Györgyné, Banyik Józsefue, Bartók Béláné, 
Bella Antalné, Bucsek Gyuiáué, Bucsek 
Lajosue, Bódi Laszlóné, Böszörményi Fe- 
rencné, Csornák Izidorné, Epstein Jáuosné, 
Franciszczy Jáuosné,Frasch Sándorné, Frasch 
Józsefné, Frasch Ferencné, Guba Janosné, 
Gyurcsi.ika Lajosue, Halász Karolyné, Hartí 
Rezsöue,Chaiupka Janosné, Hlavács Józsefné, 
Hulley Janosné, Hatzer Janosné, Iványi An- 
dorné, özv. Jóka Istvánné, Katona Jenöné, 
Kratz Ferencué, Koskó J.-né, Koskó B.-aé, 
Kozma J.-né, Korpás Istvanné, Kónya Pálné, 
Klóin Janosné, Kis M. Pálné, Kucsera La- 
josné, Krizsányi Karolyné, Laufer Béláné, 
Lovass Janosné, Márkus Józsefné, Mitschke 
Jozsefué, Mosonyi Ferencné, Mosonyi Irma, 
Melferber Mérné, Nyiredi Gezané, Őrei La- 
josné, Presztolanszky Béláné, Reiner Janosné 
Ruzsicska Károly ne, Szabó Istvánné, Sza­
bados Dezsöné, Szaiay Vilmosné, Szenessy 
Kalmánne, Schuszta Ferencné, Svarba Dá- 
nielué, Tóth Imréné, Tóth Nándorné, Zam- 
bovszky GyulanéjZvrchokril Mérné.Leány ok; 
Bay Emília, Dóéi Mariska, Epsteiu Mariska, 
Franczisczy Margit, Frasch Irma, Gyur- 
csinka íren, Adél és Teréz, Halasz Juliska, 
Iványi Erzsiké, Kakodi Anna, Kiéin Mariska, 
Koskó Mariska, Kozma Mariska és Anna, 
Kucsera Mariska, Korpás Mariska, Krizsányi 
Vilma és Ilona, Lovas Juliska és Milka, 
Nyiredi Ilonka, Ondrejkovics Mariska, Psik 
Iza, Ruzsicska Mariska, Szabó Ilona és Anna.

— Kinevezés. A király Lukács 
György a pozsonyi kir. ítélőtáblához tanács­
jegyzőül berendelt albirót az aranyos-maróthi 
kir. törvényszékhez bíróvá nevezte ki.

— Hy Ilién B o r o s s Lajos, alsó-kubini 
péuzügyigazgatósági irodatiszt, mai na­
pon tartja eljegyzését, Tolnay Dénes- 
nek, a helybeli reform, egyház lelkészének 
bájos leányával, Erzsikével.

— A farsang vége, Még csak három 
nap és vége a farsangnak. De ezen a három 
napon még hangos lesz az Oroszlán ven­
déglő tánczterme. Ma vasárnap a lévai csiz­
madia céh tartja szokásos farsangi táncz- 
estélyét. A régi céhbálok közül már csak a 
csizmadia bál maradt meg. De népes is 
szokott ez azután lenni, mert benne csalá­
dostól szoktak résztvenni uem csak a csiz­
madiák, hanem még más szakmabeli iparo­
sok is. A mulatság kezdete este 7 órakor, 
belépő dij személyenkint 1 korona 60 fillér, 
családjegy 3 korona.— Farsang keddjén lesz 
az úgy nevezett lévai polgárból, melyet a 
ref. toronyóra felhuzási költségeinek fede­
zésére tartauak a lévai gazdák. (Tulajdon­
képen gazdabál lenne ennek a neve, hanem 
földmivelöinknek úgy látszik derogál a ma­
gyaros gazda e.nevezés s inkább polgárok­
nak hivatják magukat). Ez tetőzi be a 
mulatságokat, mert már hamvazó szerdára 
esik a vége, s látogatottságra felülmúlja va­
lamennyit. Daczára, hogy a mulatság már 
esti 6 órakor kezdetét veszi, még reggeli 6 
órako* *’ is javában tart. A belépő dij fejen, 
ként 1 korona.

— Anyakönyvvezetők A belügy­
minisztérium vezetésével megbízott miniszter­
elnök Barsvármegyében az oszlányi anya­
könyvi kerületbe L i v o r a Gyula h. községi 
jegyzőt, a nagy-mála3Íba S z i 1 á r d Frigyes 
körjegyzőt anyaköuyvvezetökké, a nagy-lóthi 
kerületbe L i p c s e y Győző s. jegyzőt anya- 
könyvvezetö-helyettessé nevezte ki.

— Polgári dalárda-estély. Újabb 
időben a vidékén is több helyütt kezdik 
tanítóink a népet abban a helyes irányban 
művelni, hogy a hosszú téli estéken hasznos 
foglalkozással látják el, a mi által annak 
különösen erkölcsi életére gyakorolnak nagy 
horderejű hatást; minthogy alkalmat nyújtva 
a népnek arra, hogy — unalmát elűzendő — - 
ne a korcsmákban s egyébb tivornya-helye­
ken keressen magának költséges és a méh



lett erkölcs- és cgészség-rontó szórako­
zást, hanem komoly munkával töltse 
el szabad idejét. — Lyen nemesen 
foglalkoztató szórakozások egyebek közt 
az olvasókörök- és a dalegyletekben (dalár­
dák) való társulás, mely iránt az egykedvű, 
úgyszólván együgyünek látszó falusi polgá­
rok is tudnak lelkesedni, s a legnagyobb 
kedvteléssel keresik fel a téli estéken gyü­
lekező helyüket ... az iskolát. Az uuaimas 
tél hosszú estéinek ilyen gyümölcsöző fel­
használásáról számolt be f. ho 17-en a uagy- 
kálnai ref. énekkar is, mely ezúttal,— rövid 
fennállása Óta — másodszor tett nyilváno­
san bizonyságot életrevalóságáról s hasznos 
munkásságáról. — Nevezett napon ugyauis 
a káinai nagy vendéglőben dalokkal es sza­
valatokkal egybekapcsolt zártkörű táuczvi- 
galmat rendezett sajat pénztára javára, mely 
az ottani mtnlligensebb elemek pártfogásá­
vá! a lehető legjobbau sikerült. — Előadásra 
kerültek az említett énekkar által 3-as 
szólamban : Hymnus, Kossuth induló, Káka 
tövén költ a rucza, Nincs cserepes tanyám, 
és Bordal a „Bank-ban“-ból; szavaltatott: 
Megnyitó, Petotí : „Legendája11 és Gabanyi : 
„Tót tanezmester" ez. monológja. — A je­
lenvolt hallgatóság, kit az énekkar lelkes 
és biztos elöadasa egészen magával ragadott, 
jól eső örömmel konstatálta, mennyire hasz­
nosan töltötték a daiarda tagjai tei-esti órái­
kat s méltán megérdemlik az elismerést es 
dicséretet, de különösen megérdemli azt az 
énekkar lankadatlan szorgalmú vezetője 
Kis Sándor, az ottani ref. tan.tó, ki oly 
Bzep eredménynyei járó türelmet és- nagy 
kitartást igénylő fáradozásával ennyire meg­
tudta kedveltetni és elsajátíttatni az egy­
szerű falusi polgárokkal e szív- és lélek- 
nemesitö foglalkozást. — Ajánljuk a barsi 
tanítóság és a barsi nép figyelmébe e 
szép példa követését.

— Áthelyezés. A m. kir. pénzügy­
miniszter Lemheuyi B a 1 i n t h Andor lévai 
m, kir. p. ü. számtisztet saját kérelmére — 
ugyanilyen minőségben — Aradra helyezte át.

— Betörés. Engel Hani ócska, ruha 
kereskedőnél e hó 20-an kellemetlen éjjeli 
látogató ébresztette fel almaiból. Egy ha­
talmas alak betörte üzletének ajtajat s foj­
togatni kezdette s pénzét követelte. Azon­
ban a rabló terve ..oiu sikerült, mert egy 
szekér közeledtét hallva megugrott. A meg­
támadott asszony segélykialtásaira elősicttek 
a szomszédok s megjelent a rendőrség is, a 
kik a tét.esnek már csak hűlt helyét talál­
ták. Azonban a dulakodás hevében egy, a 
földön felejtett üvegmetszö gyémánt csak­
hamar helyes nyomra vezette a rendőrséget, 
mely a rablót a Korona vendéglő istállójá­
ban elbújva megtalálta Hrvola András, csics- 
maui illetőségű üveges tót személyében, ki 
már több ízben volt büntetve. A jo madarat 
átadták a büntető birósttgnak.

— TÜZÍ lárma verte fel e hó 19-én 
délben varosuuu csendjét. A Kálnai-utcabau 
a Teicstk-fele ház kéményé kigyuiadt s a 
tűz a rozzant kéményből álcsapott a pad­
lásra is ; de a járó kelők s az eiösietö szom­
szédok hamarosan eloltottak.

— Márczius 15. Gyorsan telik ai 
idő. Mahomap vege februárnak s ránk kö­
szönt enyhe fuvaimával a viraguyitó már- 
czius. Hajdan, nem is épen olyan nagyon 
régen, Léva varosauau ilyenkor már nagy­
ban folytak az előkészületek, márczius leg­
szebb napjának, 15-enek mikent való meg­
ünneplése czéljáboi. Most minden csendes. 
A lelkesedés, úgy latszik, kihalt a lévai ma­
gyarokból. Más városokban, mint olvassuk, 
mar erősen készülődnék márczius 15-ének 
megünneplésére, nálunk azonban semmi hul­
lámot nem ver még a mozgalom.

— Az áHauii népiskolák létszáma. 
A Néptanítók Lapja legutóbbi szamából vesz- 
szük at a Következő adatokat; Vau Magyar­
országon jelenleg összeseu 1578 állami elemi 
népiskola, a melyek közül 244 fiúiskola, 254 
leányiskola és 1076 vegyes népiskola; ez 
utóbbiak közül 611 egytauitós, osztatlan elemi 
népiskola. Az állami elemi iskolai tanítók lét­
száma pedig kitesz 3134-et.

— Köztisztaság'. Egy újítással ismét 
gazdagodtunk ; aidassek érte a bölcsek feje. 
Ebben az mfiueuzas időben, nehogy erőt 
vegyen rajtunk ez a muszka nyavalya, a 
legradikálisabb kúrában részesülünk. A te­
kintetes gazdatanácsos ur már az esti szür­
kületkor 8 órakor kirukkoltatja a pöce- 
gödör tisztító kocsikat és azok gazdagon 
megrakodva, vagy büszkén sétálnak végig 
a sima keramitou, orrfacsaró bűzzel csalo­
gatva a gyógyulni vágyó influenzásokat és 
remitve a sétalókat. Es nem termett rendőr­
kapitányunkban elég erélyesseg arra, hogy 
hódító Útjukban megállítaná ezeket a ko­
csikat. Ha igy haladunk, országos hírre 
vergődünk ; ma holnap odasoroznak minket 
Katót és Kóka mellé. Adókezelest tanulni 
elmehetünk esetleg Újbányára, de hova me­
gyünk majd rendet tanúim, ha egészen ki­
tanultuk az újbányái iskolát is. — Beküi- 
detett.

— Uj személy éspodgyász díjsza­
bás. A Garam-Berzence-Levai h. é. vasúton ; 
f. évi március hó 1-én uj személy és podgyász 
díjszabás lép életbe, melylyei a megnyitás 
napján életbelépett díjszabás érvényen kívül 
helyeztetik. Ez uj dijszabás a m. kir. állam­
vasutak díjszabás elárusító irodájában (Buda­
pest Csengery-utca 33. szám) 20 fillérért 
kapható.

— Vonatközlekedések megváltoz­
tatása, Mint megbízható forrásból értesd- 

lünk, a m. kir. államvasutak igazgatósága 
f. évi május hó 1-töl néhány vouatuak Lé­
váról va<ó elindulási idejét megváltoztatni 
szándékozik. így a többek között a Garam- 
Berzeucéröl reggel 7 óra 55 perckor érkező 
személyvonat nem 9 óra 45 perckor indulna 
Léváról—Párkány Nánára, hanem 8 óra 15 
perckor, a délután 4 óra 25 perckor köz­
lekedő személy vonat 3 óra 50 perckor fogja 
útját P.-Nána felé folytatni, mi által úgy a 
Budapest, mint a Becs felé közlekedő egyes 
vouatokhoz közvetlen csatlakozás lesz. Ezen 
változásokat különben is annak idején kö­
zölni fogjuk olvasóinkkal.

— A magyar nyelv terjesztése 
érdekében. A Közoktatásügyi miniszter a 
magyar nyelv terjesztése érdekében körren­
deletét küldött valamennyi kir. tanfelügyelő­
nek, amiben értesíti őket, hogy azokat az 
elemi iskolai tanítókat, akik magukat a ma­
gyar nyelv tauítása dolgában kitüntették, 
jutalomban szándékozik részesíteni. Felhívja 
ennélfogva a tanfelügyelőket, hogy tanke­
rületük tauitói közül hozzanak neki javas­
latba három-négy tanítót, akik a legtöbb 
sikerrel buzgólkodaak a magyar nyelv érde­
kében.

— Londonnak a legújabb statisztika 
szerint hetedfeimiihó lakosa van. Lakosságá­
nak száma évenkint körülbelül 80,000 lélek­
kel emelkedik, átlag minden öt perczben tör­
ténik egy születés. Utczáinak hosszúsága kö­
rülbelül 13000 kilométer. A lakosság 31%- 
ának nincs ál andó foglalkozása. A rendőrség­
nél 220,000 hivatásos gonoszttevö neve van 
feljegyezve. London evenkmt 400000 ökröt, 
1.500,000 birkát, 8 millió szárnyast, 200 mil­
lió kilogram halat, 500 millió osztrigái fogyaszt 
el. — Az angol búr háborús világban talán 
ez érdekelni fogja olvasóinkat.

— A hol a vevők jubilálnak. Múlt 
évben ünnepelte meg Mauthner Ödön, 
csász. es kir. udvari szállító magkereskedése 
Budapesten feuállásának 25-ik évfordulóját. 
Az idén megjelent magárjegyzékében, mely 
a gazdaközönségnek egyszersmint szakavatott 
Útmutatóul is szolgál, — látható, hogy vevői­
nek nagy részé, mint a naponta szazanként 
beerkezo elismerő és dicsérő levelek igazol­
ják, jubilál. Nagy doiog ez most, mikor ame­
rikai here és más alárendelt minőségű magok­
kal árasztják el a magyar gazdákat. Külön­
ben is általánosan ismert, hogy Mauthner 
Ödön az egyedüli cég, melyhez töltetlen bi­
zalommal fordulhat minden gazda és minden 
kertészkedő. Évtizedek óta majdnem az 
összes osztrák es magyar uradalmak, élén 
a népszerű József főherceg Ö fenségével, 
20—25 ev óta állandóan Mauthnernél fedezik 
magszükségletüket. Be nem csak a nagy 
uradalmak esmintagazdasagok, hanem hazank 
nagy es kis gazdáinak, kerteszkedoiuek zöme 
is Mauthner világhírű üzletének állandó 
vevője.

— 605,970 koronát fizetett a triesti 
általános biztosító társaság (Assicurazioni (fe­
nerali) a iSoprou-Ivani Kastély leegett lak­
berendezési tárgyaiért. Ily óriást összeget 
hazánkban egy lakasban levő bútorokért meg 
nem fizettek. Az a körülmény, hogy meg 
egy varszerü kastélyban is lehetséges egy 
ilyen óriási tüzeset, legjobban bizonyítja azt, 
hogy mily fontos mindenkire, hogy lakás 
berendezését tűzkár ellen biztosítsa, különö­
sen akkor, midőn a Generálinál az ily bizto­
sításért fizetendő díj oly szerfelett olcsó. 
Minden bővebb felvilágosítással szívesen szol­
gai a triesti általános biztosító társaság itteni 
töügynöksege: Fogéi Adolf és Fuchs Józsefnél.

— Kiváló szerencse. Az osztáiysors- 
játék V. osztályú húzásánál a szerencse által 
Kiválóan kegyelt Török A. és Társa bank­
házánál, Budapest, Váci-körut 4. egy 5000 
koronás es meg több kisebb nyereményen 
kívül a 30,000 koronás főnyereményt a 
38928. számú sorsjegyre, részben vidéki, 
részben fővárosi vevők nyerték % és % 
részekben.

A 1* H Ü S A G O K.
Rovatvezető: ZUHANY.

Szigorú úrnő. Két inas az utcán találkozik.
— Mi a baj ? — Kérdé az egyik. — Olyan szoino* 
ruau cammogsz, mi útba legalább ia elcsaptak volua.
— Eltaláltad. A grófnő rájött, hogy egy bokrétát 
megszagoltam, melyet a bálba akart vinni, és azonnal 
kiadta az útlevelet.

Az mindegy. A bakakáplár következőképpen 
oktatta a gyakorló újoncot: — Utoljára mondom, azt 
a fűzfán fütyülő rézangyalát a bundás mivoltodnak . . . 
az a halbrekcz tpeg annyi, mint az halblinksz, csak­
hogy épeg az ellenkezője 1

Közgazdaság.
Néhány szó a szőlők fenntartása 

érdekében.
A gabouanemüek alacsony ára mindin­

kább kötelességévé teszi a gazdának a ter­
melési ágakban a változatosságra való törek­
vést s tekintve a megélhetés nehézségét, 
minden gazdának saját jóléte biztosítása cél­
jából is érdekében áll felkarolni a jövedel­
mezőbb gazdasági ágakat is, mint például a 
szőlőművelést.

Hogy a szőlőművelés jövedelmezőségé­
ről számokban Is kifejezhető felvilágosítást 
nyújthassunk, elegendőnek tartjuk azt fel­
említeni, hogy egy kát. hold szőlő helyes 
és okszerű művelés mellett 15—20 htlt. bort 
terem évenként ; ma a bornak ára 2ő—30 

frt., s igy egy hold szőlő évi nyers jöve­
delme 375—600 írtra tehető, a mely jöve­
delemből levonva az évi megmunkáltatás 
költségét 100—150 forintot, marad tiszta 
jövedelemként 250—450 frt.

Kérdjük már most, hogy mekkora szántó­
föld területen kell a gazdauak dolgozni, hogy 
ily nagy tiszta jövedelmet produkálhasson. 
S bár igaz az, hogy a szőlő nagy és tetemes 
költségét absorbeáló tökét igényel s hogy 
annak termelése csakis kellő szakértelem es 
fáradtság mellett fogja az előbb jelzett jö­
vedelmet biztosítani, mégis tagadhatlan, hogy 
egy növénynyel sem vagyunk képesek ily 
eredményt elérni, miért is nem eléggé ajánl­
ható a szőlőtermelés felkarolása, annál is 
inkább, mert azt még törvényeink is adó, 
kölcsön és más kedvezményekben részesíti.

A szőlők fenntartása érdekében első 
teendőnk az, hogy a még létező, de filok- 
szerás szőlőterületek megjavittassauak. Ez 
a szénkéneggeli gyérítés es megfelelő trá­
gyázás által érhető el. — A gyéritési eljá­
rás abból áll, hogy a filokszerás szőlő tala­
jába szénkéneget fecskendezünk az e czélra 
szerkesztett fecskendők segélyével ügy, hogy 
az a talajba legalább is 25—30 centiméter 
mélységbe jusson az egye? tőkéktől legalább 
is 15 cm. távolságban. Egy négyszögölre 24 
gramm szénkéneg elegendő s ezen mennyiség 
nem egy, hanem legaiabb is négy lyukban 
lesz egyenletesen elosztva. A befecskendezés 
után a lyukakat betömjük karóval, nehogy 
a szénkéneg elpárologjon.

Hogy a gyérítés eredménynyel járjon, 
arra is ügyelni kell, hogy talajunk ne legyen 
túlságos nedves, mert ekkor a szénkéneg 
gázok nem terjedhetnek. A gyérítés évenként 
egyszer foganatosítandó és pedig mindjárt 
kora tavaszszal a nyitás utáu két hétre.

A megfelelő trágyázás : istálló és műtrá­
gyák alkalmazásában áll. Ha már a filokszera 
pusztítása oly mérvet- öltött volna, hogy a 
szőlő gyérítés nem érdemes, akkor a szőlő 
felújítása válik szükségessé és pedig vagy 
amerikai vad alanyokon készült fás ojtvá- 
nyokkal, vagy zöld ojtványokkal. E művelet 
végi óhajtásához elsősorban a föld rigolozása 
válik szükségessé 60—70 cm. mélységre és 
pedig lehetőleg ősszel, hogy a téli fagy és 
nedvesség kedvező hatása érvényesülhessen 
a tavaszra a föld az ültetés idejére kellőleg 
megülepedjen.

Az ültetésre felhasználandó amerikai 
alanyfaj megválasztása a talajviszonyoktól 
függ ; s erre nagy súlyt kell helyezni, mert 
egyes amerikai fajok a nekik meg nem fe­
lelő talaj viszonyok mellett nem diszlenek, 
hanem elsatnyulnak. Mély termő rétegű, 
vasas s olyan talajban, mely kevés meszel 
tártalmaz legmegfelelőbb a Riparia. Szára­
zabb íermészetü talajon a Rupestris, ned­
vesebb talajon pedig a Vitis Solomis díszük.

Az ojtványokat 125 cm. sor és tőke­
távolságra kell kiültetni.

Közönség köréből.
Köszönet-nyilvánítás.

I.
A lévai iparosok által f. hó 17-én ren­

dezett batyubal jövedelméből a toronyépitö 
társulat céljaira adott 20 azaz húsz korona 
szives adományért hálás köszönetét nyil­
vánítja

Léva, 1900. február hó 20.
a toronyépitö társulat elnöksége.

II.
A lévai iparosok által rendezett piknik 

tisztelt rendező bizottsága, szives volt a 
tiszta jövedelmét 40 koronát a Lévai jót. 
nöegylet árvái részére átutaltatni.

Elmulaszthatlan kötelességemnek tartom 
a nemes lelkű rendezőségnek az árvák ne­
vében ez utón köszönetéin kifejezni.

Léva, 1900. február hó 20.
Tizsefcsek Géza, 

nöegyleti pénztárnok.

Irodalom és művészet.
A Pillangó a legjobb és legszebb ma­

gyar t rsadaimi és művészeti élclap. Ügy 
tartalma, mint különösen az eddigelé nálunk 
páratlan művészettel megrajzolt képei, ez 
éiclapot az ilynemű elsőrendű lapok közé 
sorozzák. A Pillangó célja a hasonló irányú 
német lapokat kiszorítani, a mi kitűnő tar­
talmával részben sikerült is. Ajánljuk úgy 
egyeseknek, mint olvasóköröknek. E lapnak 
egyetlenegy szalonból sem szabad hiányoznia. 
Kiadóhivatal; Budapestén, VI., Hajós-utca 
23. sz. a. van. Előfizetési ára negyedévre 
két koroua. Mutatványszám kívánatra ingyen.

A legjobb, a legszebb s a legolcsóbb 
szépirodalmi hetilap a „Kepes Családi Lapok" 
mely immár huszonnégy éves múlttal dicse­
kedhetik. A legjobb, mert czikkeit a legjobb 
nevű Írók szolgáltatják, a legszebb, mert 
képei valódi műremekek, s a legolcsóbb, mert 
előfizetési ára 1 évre 12 korona, félévre 6 
korona, negyedévre 3 korona. Ezért éven­
kint négy külön beköthető regényt ad ingyen 
mellékletül, melyeknek bolti ára egyenkint 
2 korona, úgy hogy a hetenkint megjelenő 
lap csaknem ingyen jut az olvasók kezébe. 
A „Képes Családi Lapok“ kiadóhivatala 
(Budapest, VI., Szondy-utca 11.) mutatvány­
szamot kívánatra ingyen küld.

Eltemetett Város. Nekizudult a Vezúv, 
forrt, főtt, sustorgott. Es lerohanó lávája elte­
metett 3 várost. Nem most, hanem az ókor­
ban. Nem modern városok voltak, felfede- 
céstik sem most történt, csak a magyar 

irodalomban. Pompeii házsorait, városrészeit 
egymásután kutatta ki az atcheologia, s az 
ókori életnek hü képéi, az archaikus művé­
szetnek nem egy kincsét hozta napvilágra. 
Gyönyörű freskók rejlettek a lava alatt, most 
tele van velők a nápolyi muzeum. A viskók 
után palotákat fedeztek fel, s lassan kitűnt 
a láva hamuja közül egy-egy műremek, egy- 
egy megkövesült hulla. 8 a mint a hullák 
lassankint kibontakoztak az alaktalanságból, 
vonalaik kifejlettek, úgy bontakozott, úgy 
fejlett ki lassanként a holtak alakjával együtt 
életök.

Ezt a kihalt várost kelti uj életre Geréb 
József munkája, a Nagy Képes Világtörténet 
111-ik kötete, melynek immár 56-ik füzete 
jelent meg.

A 12 kötetes nagy munka szerkesztője 
Marcali Henrik, egyetemi tanár, a rómaiakról 
szóló kötet szerzője dr. Geréb József. Egy- 
egy kötet ára díszes félbőrkötésben 8 frt; 
füzetenként is kapható 30 krjával. Megjelen 
minden héten egy füzet. Kapható Nyitrai 
és Társa könyvkereskedésében Léván.

Selyem-damaszt-ruha
9 frtól feljebb — 12 méter 1 póstabér és 
vámmentesen szállítva! Minták postafordul­
tával küldetnek ; nemkülönben fekete, fehér 
és szines „Henneberg-selyem11 45 krtól 14 
frt 65 krig méterenkint.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.
Búza m.-mázsánként 13 kor. 40 fill. 

13 kor. 80 üli. Kétszeres 11 kor. 60 fill. 
11 kor. 80 fill. — Rozs 11 kor. — fill. 11 kor. 
60 fill. — Árpa 12 kor. — fill. 12 kor. 40 üli. 
Zab 10 kor. — fill. 10 kor. 40 fill. — Kuko- 
ricza 10 kor. — üli. 10 kor. 40 üli. — Bab 
10 kor. 80 fill. 12 kor. — üli. — Lencse 14 kor. 
— fill. 14 kor. 80 fill. — Köles 9 kor. — fill. 
9 kor. 40 fill.

Nyilttér.
i.

= Elveszett =
7 drb. mintagyüjtemény és 2 árjegyzék, tar­
talmaz angol és francia vásznakat, linons- 
szöveteket.

A megtaláló kéretik azt a Steiner fo­
gadóban átadni, hol megfelelő jutalomban 
részesül.

II.

Rácz Virágh János örökösei 
tulajdonát kepezo s Léva határában levő egy 
rét, 2 szőlő, egy ház, 1/i legelő és egy föld 
szabad kézből eladó. Bővebbet RáCZ Imré­
nél Léván, Lászió-utcza 148. szám.

III.
23Í3./99.

Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. jbirósag mint telekkönyvi 

hatóság közhírre teszi, hogy Lévai Tak. s 
Hitelintezet végrehajtatnak Gálos Sándor 
és neje Szűcs Erzsébet végrehajtást 
szenvedő ellem 600 frt tökeköveteies esjar. 
iránti végrehajtási ügyében a lévai Takarék­
pénztár 200 frt és 160 frt tőke s jár. er. 
csatlakoztatott hitelező követelése tekinteté­
ben is az ar.-maróthi kir. törvényszék a lé­
vai kir. járásbíróság területén lévő N.-Salló 
községben fekvő a nagy-sallói 629. sz. tjkvi, 
A l. 5. 6. ssz. es Borbély Erzsébet Deme­
ter Audrasué, Borbély János, Bodony Júlia, 
Kis Audrásne társtulajdonosok ingatlanára s 
tartozékára is 186 frt, a nagy-sallói 906. sz. 
tjkvi A I. 1 — 5 ssz. ingatlanra 450 frt, a 
nagy-sallói 266. sz, tjkvi A 1. 1. sszam in­
gatlan és lakház */4 részere 180 írt s a 
nagy-sallói 894. sz. tjkvi A I. 1—5 ssz. in­
gatlanok l/i részére az árverést 466 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatla­
nok az 1900. évi március hó 12-ik nap, 
ján d. e. 9 órakor N.-Saiio község há­
zánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10 %-át vagyis a nagy- 
sallói 629. sz. tjkvi ingatlanokra 62 frt. 90 
kr., a nagy-sallói 906. sz. tjkvi ingatlanokra 
45 írt., a nagy-sahói 266. sz. tjkvi ingatla­
nokra 18 frt., a nagy-sallói 894. sz. 
tjkvi ingatlanokra 46 forint 60 krajezárt 
készpénzben vagy az 1881. LX. t.-cz. 
42. § ában jelzett árfolyammal számított
és az 1881. évi november hó l-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában, kijelö.t óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagyazl881: LX. 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elölegeselhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervéuyt átszolgáltatni.

Kelt Léván, 1899. évi deczember hó 
3. napján.

A lévai kir, járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság.

Kir. jbiró holyett l 
Dr. Tejfalusy 
kir. aljáráshiró.



8. szám.
HIRDETÉSEK. 1900. február hó 25.

Tartozik. Mérlegszám la 1899. évi deczember hó 31-én. Követei.

A lévai takarék- és hitelintézet
Részvénytársaság-

1900- évi március hó 20 ik napján d u 2 órakor
saját épülete tanácstermében megtartandó

XXVII-IK ÉVI

rendes közgyűlésére
Tárgysorozat z

1. A közgyűlés megalakulása, közgyűlési jegyző s a jegyzőkönyv 
hitelesítésére két részvényes megválasztása.

2. Az 1899. évre szóló zárszámadások előterjesztése az igazgatóság 
és felügyelő bizottság jelentésével; a mérleg megállapítása, a nyere­
mények felosztása és a felmentés iránti határozat.

3. Társulati elnök, 10 igazgatósági, felügyelöségi 3 rendes és 1 
póttagnak 3 évre való megválasztása.

4. A napibiztosok napidija és a felügyelőség évi tiszteietdijának 
3 évre való megállapítása.

5. Esetleges indítványok megtétele.
Kelt Léván 1900. február hó 20-án.

Majláth Imre,
elnök.

Alapszabályok 12. §-:i. Közgyűlésen részt vehetnek mindazon részvényesek, kik 
legalább egy nevükre szóló részvényt, le nem járt szelvényeivel együtt a közgyűlés 
megtartása előtt egy nappal a társulat hivatalos helyiségében letéteményeznek ; szavazati 
joggal azonban csak az esetben birnak, ha nevükre szóló részvényük a közgyűlés előtt 
90 nappal a részvénykönyvbe bejegyezve találtatik.

A zárszámadások a pénzintézet hivatalos helyiségében napoukint d. e 9—12 óráig 
megtekinthetők.

J
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F. k. 
lapsz. Vagyon: frt. kr frt. kr F. k. 

lapsz. Teher: frt. kr

82 Készpénz 1899.év dec. 31-én 34528 46 1 Alaptőke................................ 100009 —
93 Váltó kölcsönök .... 418826 —' 24 Tartaléktőke..................... 6676” 78
G4 Jelzálog kölcsönök . . . 892213 — 25 Külön tartaléktőke 131100 —1
66 Előleg kölcsönök .... 10262 — 61 Betétek................................ 1150102 09
95 Váltó üzlet.......................... 366 09 40 10% betét adó . . . . 2722 4y
79 M. kir. póstatakarék 4962 14 92 Váltó visszieszámitolási tőke 27500 —
60 Gíró számla..................... 505 21 84 Engedményezett kötvények 5600 —
21 Intézeti ház..................... 37000 — 28 Nyugdíj alapok .... 3806 49
80 Ingatlan számla .... 852 84 86 1897. évi osztalékok 14 q
43 Leltári számla..................... 1310 83 76 1,898. évi osztalékok . . . 98
24 Alapítványi okirat . . . 500 — 65 Átmeneti jelzálogos kamatok 9224 34
74 Váltó óvás.......................... 168 56 63 Átmeneti váltó kamatok 6195 74
48 Jótékony czélu előleg . . 30 - 67 Átmeneti előleg kamatok 195 74
65 Hátralékos jelz. kamat . 11453 91 98 1899. évi nyereség . . . 28023 43
67 Hátralékos előleg kamat . 264 06 Ebből az alapszabályok 40.

§. szerint, 10% tartalék­
tőkére ...........................\ 2802 34

10% Igazgatósági jutalék-
\ nak..................... 2522 10
\ 5°/o Igazgatói jutalékra . 1361 U5
\ 5°/o Tisztviselői jutalékra 1261 Ua
\ 5% Jótékonyczélra . , . 1008 «4
\ Részvényosztalékra . 14000 —

Remuueratiókra 168 05
\ Rendelkezés átvitelre 5000

—1
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Léva, 1899. deczember hó 31-én.
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Schvarcz György s. k.
hely, igazgató.

Józsefcsek Géza s. k.
főkönyvvezetö.

1

Jelen mérlegszámla a fő- és mellékkönyvekkel összehasonb’ttatván, azokkal mindenben megegyezőnek, helyesnek találtatott.

Fogler Lajos s. k.
felügy. tag.

Czirok János s. k.
felügy. elnök.

Schvarcz Ferencz s. k.
felügy. tag.

o

Egy jó karban levő

1

□ 1

19.—
28.—
36.—

I

I

Magy. kir. 
dohány, szivar, 

lőpor és kártya­
árulás.
Első 

gazdasági és var­
rógép-, 

1SOSZOXH-, 
fa- és 

erczkoporsó

A Gödöllő m. kir. 
korona uradalom 
felügy. alatt álló M 

Borászati szövetkezet | 
palaczk-borainak •' 
elárusitólerakata i

Folyékony 
arany és ezüst

vadászati
gépek öt évi jótállás mellett, gazdasági gépek és géprészek. 
Szerszám: asztalos, bádogos, gépész, lakatos, kovács, kádár, 
kerékgyártó, ács, esztergályos, czipész, házi és gazdaság 

-j részére, tengelyek, ekerészek, valódi Fischer-féle reszelék 
I l és ráspolyok, lószőr-, Airipuo és tengeri fü, épület- és bútor- 
j J vasalások, finom kávé, czukor, tea, rum, likőrök, cocnac, 
áj? fehér és vörös bor, valódi Meidinger-féle és öntött vas 
'^kályhákkal felszerelt raktárukat.

Vidéki megrendelések legnagyobb figyelemmel és 
T gyorsan teljesittetnek, uj képes árjegyzékek kívánatra bér­

li mentve küldetnek.

w 
HlA
r.s

Szabadalmazott

valódi „SINGEH“ és valódi „HOWE
családi és iparos varrógépek

igen csinos kiállítással ö évi jótállás mellett minden hozzávalóval.
Árak részletfizetésre;

Singer családi varrógép kézi hajtásra . . .
Singer családi varrógép állvány és szekrénynyel
Singer Médium iparosoknak gép áliványnyal ,
Nagy Singer 4-es iparosnak állványnyal . .
Howe családi varrógépek állványnyal . . .
Nagy Howe varrógépek iparosoknak ....
Kingschiff családi gép 48 frt., iparos gép . .

Készpénz fizetés mellett 5%-al olcsóbb.

A valódi SNGER és HOWE gépeknek
egyed, raktára KERN TESTVÉREKNÉL Léván.

Géptűk, részek és csónak olcsón.

valódi utánz.

22_
35 —
40.—
44.—
33.—
40.—
70,—

ZONGORA 8
olcsón eladó. kiadóhivatalban.

Gabonatisztitó-rosták. Darálók. Morzsoló. Tizedes mérlegek.

kézi es sorvetögep.

Mezőgazdasági gépgyárosok raktára,

Kern Testvéreknél, Léván. 
Árjegyzékek kívánatra ingyen 

es bermentve küldetnek.
Sackrendszerii egyetemes 

es mélyítő aczel ekek.

_ .. Nem hull a haj, nincs többé kopasz ember

Fy
Vidéki megrendeléseket utánvéttel azonnal eszközöl ;

Egyedüli készítő és széje’küldési raktára:

„ Q „. o . , . ~ = ESy ÜVeS *Ta- 2 korona 40 fillér. — -------: ’
P 8y6^e;e^árakban és mindennemű illat. é8 pip ereezi k-ke reek e déobe n. 

Erdélyi é. .„érkép?,.® ^.Fás5r“ert*ra’ ““W-utcza 14. _

DOBÉ NÁNDOR —
sz.

Budapest, Nefelejts-utcza 27. sz.

Nyomatott Nyitrai ói Táraa könyvapMudújabaa Léváu,


